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Memaorandum of Understanding
henwveen
Felran University of Medical Scicances, Clilidven's Medical Center Hospital
aitdd the research centers located in this hospital, including Researel Center for
Tmuwnedeficiencies, Moleculor fimmunaotogy Rexearel Center, Pediatric
Infections Diseases Reseaich Center, Growth and Development Researeh
Center, Tefranw TEEM, D, represeased by De, Nima Reguei
&

The University of Geneva, Departement of Pathology and bnninalagy of ifs
Medical Facalfy, 24, rie dn Géndiat-Dufonr, 1211 Geneva 4, Switzertand,
represented by Prof. Jean-Lue Veathey, vice-rector, and by Prof. Karl-Heinze
Nraaise, Pepartemeni of Pathralogy and tnimnnology

This memorandum of undarstanding (MOU)} will expand collabaration on scientific
programs and research projecis, exchanges and training of scientists, sharing of
information and technology in support of research activities, sharing of bast praclices,

meetings, workshops and scientific conferances, according fo the mulual interests and
benefits,

Following Is the full text of the MOU:

The Children’s Medical Center Hospltal and the research centers located In this
hospital, including Research Center for Inumunodeficiencies, Molecufar
Immuneology Research Center, Pediatric Infectious Diseases Research Center,
Growth and Development Research Center; Tehran University of Medical Sciences
and the Department of Pathology and Immunclogy, Geneva Medical Faculty,
University of Geneva; and the Dopartement of Ganetic and Laboratory Medicine,
Geneva University Hospitals (hereinafter refemed to as "the Parties"), realizing the
great potential brought forth by the developmant of science and technology in
addressing health and medical issues in two countries; guided by the willingness to
strengthen existing cooperation and collaboration between thelr respective countres in
the field of health and medical scionces; considering the strong traditions of research In
bath parties; wilh the aim of enhancing and promoting research and development in this
field; have agreed upon the followings:




ARTICLE 1

1. The Parties intend to enhance and expand cooperative efforts in health and medical
sciences according to the following general principles:

“The Partles Intend to conduct all activities in the spirit of pafnership, mutual
coopearation, and sclentific excellence.

*The cooperation provided for in this MOU does not affect mlations currently established

batween institutions or individuals of IRAN and SWITZERLAMND rather the Parties intend
to ldentify new areas for joint activilies,

ARTICLE I

The Parlies plan to provide for an expansion of cooperation across a broad range of
mutual interests. Initial efforts are to ba directed al devaloping joinl aclivities, addressing
caomman research interests in:

1- Embryonic stem cells

2- NOX family of NADPH oxidases

3- Mycobactarial Infeclions

4- Autoimmune diseases

5- Immunodeficiencies

Other specific areas may be identified from time o Ume by mutual consent of the
Parties.

ARTICLE 11T

*Tha mathods of cooperation provided for in this MOU include, but are not limited to:
» Coordinaling scientific programs and research projects
Exchanging and lraining of scientists and delsgations
Sharing of information and technology in suppor of research activities
Exchanging information and acadomics concarning the sharing of best practices;

Holding meetings, workshaops, and scianlific conferances.




ARTICLE IV

For each arca of coopemtion, and initially for those sreas identified In Adicla I, the
Partias or their designees Intend o identify an apprapriala entity to lake the lead in
overseeing the practical Implementation of activities. The appropriate entities of the
Parlies shall be responsible for coordinating communications and activities wilh heir
countsrparts and should be responsible for fulfilling mulually decided responsibilities.

The Partles and appropriale entities intend to consult with each othar on & reqular basis,
reach consensus on proposals of joint research and develop projects under this MOU
and evaluate completed projacts. The Partles and a ppropriate entltles may hold
meetings lo discuss issues arising from the implementation of this MOU |f necessary.
Such meelings will be held in IRAN and SWITZERLAND, allarnativaly.

ARTICLE V

Projects under this MOU are to be implemented basad on consultations betwean the
Parties and project arrangements signed by refevant parlicipants.

All activities undertaken, pursuant to this MOU, are o be conducted In accordance with
the laws and regulations of the IRAN and SWITZERLAND and are subject to the
availability of personnel, resources, and approprated funds. Each Party Intend lo find
ways lo fund their collaborative aclivilies,

The expenses arsing from cooperative aclivities will be coverad by the Parties,
accordingly to further project arrangaments undsr this MOU. As defaull, sach Pary
covers ils own expenses,

ARTICLE VI

Each Party is responsible for ils own acts and omissions, and the acts and omissions of
Its trusless, directors, officers, employees, and agenls, ralaling to the implemantation of
this MOU,

ARTICLE VII

Unless commanded by the purposes of this MOU, naither Party shall disclose or allow
the disclosure to any third party, nor otherwlse use of or permit the use of the data or
oulput of their cooperation under this MOU, nor of any confidential information which
comes Into possession of either Party pursuant to this MOU. Any information designated
as confidential by a Party shall be treatad as confidential infanmation.

Tha confidentiality undertakings do not apply ta:

- Infermation which at the time of the disclosure or subsequantly is published or
otherwise generally available to tha public other than trough any act or omission
on the part of the releasing Pary: or




Information which was in the possession of the receliving Party at the time of
disclosure; or

- Information acquired by the rmecaiving Pary from a third parly authorized to
relaasa such information: or

- Information independently developed by the recaiving Parly withoul refarence o
tha information received from the disclosing Pary, or
Information which the receiving Parly Is requlred to disclose pursuant to a legally
enforceable order, direction or other regulation, provided that the recelving Pary

limits such disclosure to what is sirictly necessary to comply with such orders.

ARTICLE VI

a) Publication

The parties and appropriate antities intend to make findings and resulls publicly known
and available by publication in scientific journals, withoul prejudice of authorship.
Authorship shall be determined in accordance to the relative individual contributions to
the projects and In agreement with the uvsual guidelines to authorships in sclentific
publications.

Each Farty reserves the right to publish or publicly present the results collected under
this MOU, subject to the following terms and conditions:

The Parly proposing to publish or publicly present the results shall submit a draft of the
manuscript or speech o the olher Parties no later than forty (40) days prior to publication
or oral presentation. No later than lwenty (20) days prior to the publication or speech
date, the non-publishing Parlias shall notify the publishing Party in writing whether such
draft contalns:

{i} Information of the non-publishing Parties which the latler considers to be
confidential under tha provisions of this MOU:

(i) Informaticn that if published would have an adverse effect on patent application
contemplated, submitted or about to he submilled by the non-publishing
Paries;

(I} Inaccurate, incomplete or misicading stataments or infarmation.

In the event item (i) above applies, the non-publishing Parlies may request a delay and
the publishing Party shall delay such publication for an additional sixty (60) days or until
patant application Is filed, whichever is sooner.

All farms of release and work publication which result from projects developed under this
MOLU shall mentioned the collaboration between the parties resulting of this MOU.

b) Intellectual Rights

Each Party remains the ownar of ils own intelleciual property rights, The use by a Party
of data or othar material owned by another Pary will be ssettled in project arrangements
signed between the Partles, signed under this MOLU.,




In case of intellectual properly generated in the course of and as a result of the
collaboration between the Paries under this MOU, the ownership to this IP shall be
delermined by the degrea of inpul in the generation of the inventions, according o
applicabla patant law, Where il is impossible to detenming such dagree of inpul, the 1P

will be owned al equal share by the Panlies.

Any such discussion shall at all times strive lo preserve a harmonious and continuing
relationship between the partios.

ARTICLE IX

Any dispute, controversy or claim arlsing from this MOU shall be settled amicably amang
the Partles. It this may prove impossible, eventual litigation shall be resolved by ihe
jurisdiction where the fact succeeds and, if necessary, judged by the principles of law
which are adopted in each of the couniries,

ARTICLE X

This MOU should come into force upon signature by the designated representatives of
both Partiss and shall remain in forca for a period of five (5) years. It may be exlanded
for addilional live-year perinds by the mutual wrilten consent of the Parties.

In addition, in so far as it does not interfere with any activities in progress, the present
document may be ameanded at any tima by a writtan accord between the Parties.

In so far as the larmination does not interdere with any aclivities in progress, this
Agreement may be terminated at any time before its end by one of the Parlies, provided
It Is In writing and at least six months in advance.

Upon expiry or termination of this MOU for any reason, each Parly shall retum to the
others all copies of such other Pary's confidantial infformation, material and intellactual
proparly rights in that Parly's possession, provided What each Parly may, subject lo the
confidentlalily underakings In this MOU, retain ane copy of the other Fany's
documentation required by the retaining Parly for regulatory, compliance, audlt and
record purposes.
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